
COPIA D'ARCHIVIO
PER CONSULTAZIOHE



« .{luo UBJ )> pear << toLrLrE) » JoC :€ au\'19 a?v4

ECIHUO) VJ,VUUE



ISTITUTO ITALIANO PER IL FILM DI DOCUMENTAZIONE SOCIALE

FESTIVAL DEI POPOTI

Xm Rassegna fnterna zionale

del Film di Documentazione Sociale

FIRENZE

Palazzo dei Congessi

27 novembre - i dicembte 1972

I-





REGOLAMENTO

Art. 1

La XIII edizione del FESTIVAL DEI popol-l 
- 

Rassegna Internazionale del
Film di Documentazione Socia-le 

- organizzata dall'Istituro iiutluno p.r il Éil.-Ji
Documentazione sociale.,. avrà luogo uÉiren e, nella sede delpaal-zo à.i c."grori
dal27 novembre al 3 dicembre tblZ.

Art. 2

La R'ass-egna si propone di presentare film documentari volti alla conoscenza di
aspetti della condizione umana rilevati a livelIo individuale o collettivo in ogni con-
testo sociale. Tali aspetti possono dunque ri{erirsi:

a) ad una società arcaica (film di documentazione etnografica);

b ) a. soprav-vivenze arcaiche in un contesto sociale moderno (fi|m di documenta-
zione {olclorica);

c ) ad una società mo4erna od a fasi di transizione cia una società arcaica ad una
società moderna (film di documentazione sociologica),

I.a Rassegna può anche invitare film a suuttwa afrabulativa, quando questi, inseritiin un contesto monog-rafico, siano funzionali ad una più approfondiia conoscenza
di uno o più aspetti della condizione umana.

Art. 3

La partecipazlone -è apefia a fl^ u ]ungo, medio o corto metfaggio, in bianco e
nero ed a colori, in formato 16 o j5 mm.

I film in formato 35 mm devono averc la registrazione, magnetica od ottica, in-
corporata.

I film in formato 16 mm possono avere sia la registrazione ottica incorporata, sia
quella magnetica incorpotata o separata.

Possono essere iscritti -film di qualsiasi nazionalità, da chiunque prodotti (istituti
scientifici, enti pllbblici. e sta:*li, industrie cinemaiografiche, 'enti" ;J."i;ìrL ;il-
club, singoli studiosi, cineasti, etc), purché di recentà produzione.

.-' Art. 4

La Rassegna adotta i seguenti criteri di prcgramnazione dei film;
a) pertinenza al campo della Rassegna;

b ) approfondimento nell'individu azione e nell'analisi dei temi e nella 1oro tradu-
zione attraverso i mezzi audiovisivi di espressione.
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Art. 8

L'Istituto Italiano per il Film di Documenazione sociale, organizzatore del Fe_

:ll:1d,.i,I:toli, non può assumere alcuna r"rpo".uHliiilJ;il;;rii àrgiai 
"i,r_t* relativi. aI rrasporro dei film restituiti, quando ciò avvenga dop" É ,rrp._

drzrone (per i film srranieri: consegna alla Dogana di Roma) e-querìa sia stàta
coffettamente effettuata.

Art. 9

coloro che iscrivono i film devono far conoscere aI momento della iscrizione:
a) se richiedono la rispedizione.4:i nJry (per i_fir''m sranieri: consegna allaDoganadi Roma) entro 20 giorni dalla chiuiàra della Rassegn;; 

- ^--

b) se consentono che i film siano trattenuti per un periodo di 2 mesi per essere
presentati in pubbliche proiezi-oni a carattere srrerramente culturalei; ;;;-;
Ix1 

dt,,lgro, organizzate' da od in collaborazion. .on Ir.titrro Ir;ri;"; É; il
-Frlm di l)ocumentazione sociale, organizzatore der Festival dei popoli; '

c) se intendono lasciare la copia del film o dei film iscritti in dotazione della
cineteca del Film di Ricerca sociale, promossa dal Festival dei popoli-

L'rstituto- Italiano per il Film di Documenazione sociale sarà grato agli Enti, aiproduttori, ai,,cineasti che vorranno lasciare una copia a.i-r.L"nl- i,ft;;;il#
permanente alla Cineteca del Film di Ricerca Sociaie.

Art. 10

L'iscrizione di film importa I'accettazione di tutte le norme del presente regola-
mento. Per ogni eventuale contestazione fa fede il testo redatto i" tirg"u-lrufl*u.





RULES

Art. 1

The XIII FESTIVAL DEI POPOLI 
- 

International Review of Social Documen-
tary Films 

- 
organized by the Istituto Italiano per il Film di Documentazione

Sociale 
- 

will be held in Florence, at the Palazzo dei Congressi, from November
27th to December 3rd 1972.

Art. 2

The Review intends to present documentary films for the purpose of making known
aspects of the human condition at an individual or community level in all social
settings. These aspects may therefore refer to:

a) a primitive society (ethnographical documentary);

b) a primitive survival in a modérn social environment (folklore documentary);

c) a modern society or stages in the ffansition from a primitive society to a mo-
dern one (sociological documentary).

The Review can also invite fictional type films if they, inserted in a monographic
section, lead to a deeper knowledge of human conditions.

Art. 3

The Review is open to long, medium or short lenght films, in black and white and
in colour, 16 or 35 mm.

35 mm films must have incorporated magnetic or optic sound track.

16 mm films can have either incorporated optic sound tack, or incorporated or
separate magnetic sound track.

Films can be entered from any country and produced by anyone (scientific insti-
tutes, public and state organizations, cinema and television companies, cine clubs,
individual specialists, amateurs, etc.), provided they are of recent production.

Art. 4

The Review adopts the following citeria in selecting films:

a) relevance to the scope of the review;

b ) depth in choosing and analysing of themes and their ranslation into the audio-
visual media.

Special preference is also given to films not yet shown in Italy.
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r-etuln journey, when this occurs after redespatch (for foreign films: delivery to
the Rome Customs) and this has been correètly carried out]

Art. 9

Those who enter their films must let it be known at the time of application:

a) whether they want the film returned (for foreign films delivery to the Rome
Customs) within twenty days of the end of the Review;

b) whether they agree that the films be retained for a period of two months, to
allow showing in public for purely cultural purposes only and not for profit,
organized by or in collaboration with the Istituto Italiano per il Film di Docu-
mentazione Sociale, organizer of the Festival dei Popoli;

c ) whether they intend to donate the copy of the entered film/s to the social Do-
cumentary Film Library promoted by the Festival dei Popoli.

The Istituto ltaTiano per il Film di Documentazione Sociale will be grateful
otganizations, producers and amateurs who are so kind as to donate a copy
their film permanently to the Film di Ricerca Sociale Library.

Art. 10

E_ntry of films implies acceptance of all the above regulations. In the case of. any
disputes the Italian text is considered as valid.

to
of





I FILM

§





ARGENTINA

ARGENTINA

AUSTRALIA

LA FERIA DE YAVI

Regia e {otografra / director, photographer: Jonce Pnnron,(N;
musica / composer: Encrrre MonsNo CHe; produzione f pro-
duction: FoN»o Ne.croN,tr DE LAS Anrr,s E UNTvERSTDAD DE

Tucurrdu, 1969. Colore, L)', L6 mm,

ll documentario coglie alcuni momenti della f.era di Yaui che si
saolge ogni anno in occasione della Pasqua.

This docuntentary catches some moments ol the lair ol Yaai,
whicb is held euery year at Easter.

ANA ANA - MASCARAS CHANÉ

Soggetto, sceneggiatura, regia / script writer, director: ANrnÉs
Slrvenr; produzione / production: §Ternro FItus, L972. B/n,
23', 16 mm.

Il documentario desuiue i riti del carneuale presso gli indios
Chané.

This documerutaly desuibes tbe carruioal rites of the Cltané
Indians.

BOLIVIA

AL GRITO DE ESTE PUEBLO

Regia e commento f director, commentary writer: Huunsnto
Rros; fotografia f photographer: Menro DIEZ; montaggio / edi
tor: Cenr,os Mecrls; produzione / production: Gnupo Trn-
cER CrNE, 1,97L-72. Bf n, 60', 16 mm.

La storia recente della Boliuia è presa in esarrue da questo fi.lm:
le lòtte operaie, le guerre interne e le cause del sottosuiluppo
sono i temi di A1 Grito de este Pueblo.

This filrn is a study ol tbe recent history ol Boliaia: tbe struggles
of the workers, the internal uars and the causes of backwardness
are the subiects ol Al Grito de este Pueblo.

PEOPLE OF THE AUSTRALIAN §TESTERN DESERT:
PART 12 - AT PATANTJA CLAYPAN

Soggetto, sceneggiatura, regia, commento, montaggio / script
writer, director, commentary .writer, editor: IeN Dururop; foto-

r
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c_acciano dal loro catrupo con an particolare rito, uno spirito dia-
bolico.

This filrn belongs to tbe series « People ol tbe AustralianlJ(estern
Des-ert,»> -(part 15), and shous two << Mapantjara »> meft cbasing
a deuilisb spirit lrom their feld by a speiial rite.

§TALKING IN THE SUNLIGHT, §TALKING IN THE
SHADO§T

Soggetto, sceneggiatura, tegia, commento / script writer, director,
commentary writer: Bon KrNcsnuRy; fotogfafia I photographer:'
Bnucp Hrnven»; montaggio / editor: Rrcsanl Hru»rv; pro-
duzione / production: Jon Scunv per Australian Common-
wealth Film Unit, 1970. Colore, 50'24", 16 mm.

Il regista scrittore Robert Kingsbur:y ha condotto un'incbiesta nel
territorio del nord Australia per indagare sulle corudizioni di aita
degli aborigeni. Egli ba interuistato giornalisti, educatori, leaders
e menabri della stessa popolazione aborigena che uiue nelle riserae
statali.

Tbe ,film-director and writer Robert Kingsbury made an inquiry
in tlte Northern Territory of Australia iito the liuing conditiois
of the aborigenes. He interaiewed journalists, educaiors, leaders
and. members of the aborigene population liuing in tbe state
reserues.

PINTUBI REVISIT YUMARI

Regia, commento, fotografia, montaggio f directot, commentary
wtiter, photographer, editor: RooBn SeN»er,l; consulenza / an-
thropologist: JEnEnrv LoNc; produzione f production: Australian
Institute of Aboriginal Studies, 1971. Colore, 30',16 mm.

Oggi, con rnolte probabilità, non più di una decina di aborigeni
oiuono, nornadi, nel d.eserto australiano, rnefltre la rnaggiorànza
è concentrata in riserue gouernatiue. Nel 1969 alcuni appartenenti
alla tribù Pintubi sono ritornati nel deserto per celebrire un rito
nvl corso del quale le tauole sacfe, o churinga, lurono rfiostrate
per la prima aolta agli iruiziati. Nel corso del rito, inoltre, furono
rieaocati gli antichi eroi, mediante la costruzione d.i toteftz.

Today uery probably not more tban a dozen aborigenes liae as
nontads iru the Australian desert, utbile tbe majority are gathered.
together in the goaernmeftt reserues. In 1969 some metrubers ol
tbe Pintubi tribe returned to tbe desert to perlorria a rite during
whicb tbe sacred tables, or churinga, were shoutn lor the firi
time to initiates. During tbe rite also ancient heroes were recalled.
by tbe construction ol totems.

t5
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BRASILE

LES FONCTIONINAIRES

Soggetto, sceneggiatura, regia, commento / script writer, director,
commentary writer: PrEnRr, MANUel, Jreu-Jecqurs Pncnr;
fotografia / photographer: MeNu BoNueRrecr; montaggio f
editor: Eooue.no Ve.N Cursp,u; produzione / production, R.t.g.,
1.972. B/n, 59', L6 mm.

Il filtn mostra la uita priaata e pubblica di a:l.cuni funzionari del-
I'uffcio pensioni di Bruxelles, che ha sede nella «Tour de Midi».
This fi|ru shows tbe priuate and public lile of some lunctionaries
of the pensions offce ol Brussels, wbicb has its premises iru tbe
<<Tour de Midi ».

A MAO DO HOMEM
La MeNIo »EI.I,'uolao

Soggetto, sceneggiatura, regia, commento / script writer, director,
commentary writer: Peulo Grr SoenEs; {otografia / photo-
grapher: THoues Fenres, Ar,r,ollso BrATo, Launo Esconrl;
montaggio / editor: Gpnenoo Vrroso; produzione / production:
Tnoues Fenres, 1,969/70. Colore, 1.8'30", 16 mm.

Documentario sulla laaorazione artigianale del cuoio. Vengono
ftrostrate le uarie lasi di laaorazione e, successiuafi?ente, diuersi
oggetti che l'artigiano ricaoa dal cuoio stesso.

Documentary on tbe ualt ol leather-utorking. The aarious stages
ol tbe work are shown, and tlten some of the obiects tbat ihe
craftsnaan makes ol leather.

BESTE

Soggetto,. sceneggiatura, regia, commento, montaggio / script
writer, director, commentary writer, editor: Snncro MuNrZ;

"fotografia / photographer: Tt:oues Fenres; musica f com-
poser: 

. Grr.sBnro Grr, anonimi del secolo XIII e XIV; produ-
zione f production: Tsoue.s FAnres, 1970. Colore , 20', 16 mm.

La « beste >>, forma dialettale da « besta »», è un tipo di balestra
cbe conobbe una grande difusione, speciaknente nello stato di
Bahia, prima dell'importazione della polaere da sparo. La sua
tecnica di lauorazione è assai rudimentale: aiene, infatti, fabbri-
cata senza rnodello e con misure calcolate a occhio.

Tbe << beste », dialect form ol << besta »>, is a type of crossbow that
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gi.oso, attiao protogo-nista nel processo di sailuppo politico, so_
ciale ed economico d.ella aalle del Cariri ln Braiite.

U.sing f,lm material. ol tlte peùod (192j), tbis docuruerutary) oat_
lines the figure ol Father Cicero, ao o[d religious leadei wbo
4oyr4 an important part in the political, soc"ial and economic
deuelopment ol tbe Cariri aalley ii Brazil.'

BEXIGA . ANO ZERO

Soggetto, _sceneggjatura, regia / script writer, director: RecrNa
Ge.pne;..fotografra / photographer: 

- 
JoncE Éonexzrv; montag-

glo / editgr: ,Gr.euco_ Mrnro-Leununr; musica / éompor.r",
III**1ryy Tunrur; produzione / production: Lauper Films, L971.
Bf n, 1,0', 35 mm.

Bgyiga è an quartiere popolare nel cuore di S. paoto. I suoi primi
abitanti lurono italidfti, emigrati in Brasile al tempo deilà sua
industrializzazione. Oltre al-Bexiga, altri dae quaitieri, Bras e
Barra. Funda, nacquelo per inizialiua degli emigrati. Li intensa
crescita urbana di S. Paolo, le esigenze iel trafico, banno deter-
rninato la firye di questo quartierà cbe aueua mantenuta irtatta,
nel tempo, la sua strattara urbana e una. fi.sionomia socio-culti-
rale. Molte lamiglie so.no douute traslerirsi in altre città e Bexiga
è stata interamente distrutta.

Pryi$? is a popular quartier in the heart ol SZo paolo. lts firstinhabitants taere ltalians, who had emigrated to Brazil at tbe
time ol -its industrialization. .Two_ other juarters besides Bexiga,
Bras and Barra Funda, were founded by irnmigrants. The ln*risi
deuelopment 9l the_ city -of SZo Paoio and"traffc require,rnents
baue meant the end ol tbis quarter, ubicb bad"kept inttact ouer
a. loryg pe-riod its _structure and lts socio-cultural character. Many
familigs baue bad to moue to otber cities, and Bexiga hn, brrlo
completely destroyed.

FREI DA,MIi,O: A TROMBETA DOS AFLITOS, O ÀdAR-
TEITO DOS HEREGES
PRnnB Davrre.No: TRoMBA DEGLr AFFLITTT, MARTELLo DEcLI
ERETICI

Soggetto, sceneggiature, rcgia, commento / script writer, director,
commentary writer: P,turo Grl Soenrs; fotografra / photo-
grapher: ArroNso BEAro, Tnonres Fanres, LÀuno Esionrr,;
montaggio_f editor: Gpnenoo Vnroso; produzione / production:
Tuorras FAnres, 1.972. Colorc, 20', 3i mm.

Il film è dedicato a Padre Daniho di Bozzano, lrate cappuccino,
cbe uiue ed opera nel nord est brasiliano. La sua'figura é'oggetto',
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CAMERUN

CANADA

produzione / production: Cruncnorvace, 1972. Colore,, 16',
35 mm.

Un centinaio di giouani cileni, rruembri del Komsomol, sudd.iuisi
in piccoli gruppi, dopo il lauoro o la scuola, suolgono la loro
opera d.i propaganda disegnando sui muri e nei recinti di Santiago.
Gli slogans scritti sui rnuri parlano di una risuegliata coscienza
politica del popolo cileno.

A bundred or so yoarug members ol the Komsomol in Chile,
diaided into small groups, dedicate tbeir after school or work
hours to propaganda by drawing on tbe walls arud lences ol San-
tiago. The slogans written on the utalls bear uitness to a return
ol political atDareness iru the people ol Cbile.

LE MUET

Soggetto, _sceneggiatura, regia, {otografia / script writer, director,
photographer: N. Moise Zn LEcouRT; commento f 

'comm.n-

tary writer: NroAzr, JecquErrNr Meuen; montaggio / editor:
Pntrrppr, Luzut; musica / composer: Ero & AssoNro NcoNo;
produzione / production: Mozrs' Frrnr Yaouunn, L962-72.
Colore, '1,5', 16 mm.

Il film documenta la labbricazioile tradizionale del <( muet »>, uno
strumento musicale usato sin da epocbe lontanissime nel Came-
run, Sud Gabon, Congo, Guinea Equatoriale.

This filtn illustrates tbe traditional ruanulacture of the <( muet »,
a musical instruruent used since ancient times in the Cameroons,
South Gabon, tbe Congo and. Equatorial Guinea.

THESE ARE MY PEOPLE

Un film di / directors and technicians: Mrcuer,r MrTcunlr,lil7rrrrr, Du\rN, Bannane §(/rrsoN, Roy DANrErs; montaggio /
editor: Nosr STIRBLANKET; produzione / production: NefroNer
Frru Boe.n» oF CANADA, 1969. B/n, L3'I8", 16 mm.

Due interpreti della riserua spiegano alcuni aspetti della cultura
Longhouse e denunciaruo i problemi creati dall'irnpatto di quella
con la cultura preoaricante dei biancbi.

Tuo reserue interpreters explain some aspects ol Longhouse cul-
tare, and lantent the problems created by its clash with preaa-
ricating ubite calture.

T
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CANADA

YANOMAMI: A VANISHING PEOPLE THE NATURE
OF THINGS

Soggetto, sceneggiatura, commento / script and commentary
writer: Mrcue.Br, HesrrNcs; regia f director: Jeuos Munnnv;
fotografia / photographer: Rudolph Kovanic; montaggio / editor:
Enven» FeorsoN; produzione / production: CeNetreN Bnoen-
cASTTNG ,Conponerrox, L97I-72. Colore, 60', 16 mm.

Gli Yanomami sono una tribù india dell'Alto Orinoco, ornzai in
aia d'estinzione. Il film docurnenta la aita di un giorno di an uil-
laggio situato ai confini tra il Venezuela ed il Brasile.

Tbe Yanomarni are an Indian tribe ol the Upper Orinoco, on
the way to becoming extinct. Tbis filrn illustrates a day's lile in
a uillage near tbe borner between Venezuela and Brazil.

DEATH OF A DE.LTA

Soggetto, sceneggiatura , regia, commento / script writer, director,
commentary writer: Torl Re,nrono; fotografia f photographer:
Bon Rrece; produzione / production: Fnnl FRorlrrnns. Colore,
28', 16 mm.

Il film docurnenta la lotta di una comunità indiana del nord Ca-
nada contro la costruzione di una diga sul fiume Peace cbe nuo-
cerebbe al paese, la cui esistenza dipende dal fiurae.

This filn records the figbt ol an Indian comruunity in northern
Canada to preaent the construction ol a dam on tbe Peace riuer,
because it uould harnq their uillage, the existence of wbicb de-
pends on tbe riaer.

CECOSLOVACCHIA

TTZDA KRALU
Le cevercerA DEL RE

Soggetto e sceneggiatura f script writer: Oreren Honrv; regia f
director: MrreN HecHre; fotografia / photo$apher: Derrnlrr
ReHÀr; montaggio / editor: AlnNe HecHrovi.; produzione /
production: CssroslovpNsKÀ TELEVzv, 1.97L. Colore, 28'28",
)5 mm.

ll documentario registra un'antica lesta folcloristica cèca. I gio-
uani de:l, t,illaggio indossano costumi tradizionali ed attrauersatao
il paese in sella a caaalli con ricchi uestimenti. lru questa atmo-
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DANIMARCA

FINLANDIA

UDFLYTTERNE
TnE, RsvrrcneNrs

Soggetto, sceneggiatura, regia, fotografra, montaggio / script
writer, director, photographer, editor: Joncru Roos; produzio-
ne / production: Konrrrmrneorr (The Danish Short Film
Committee), 1972. Colore, 26', 16 mm.

Cinque lamiglie esquirnesi si sono stabilite in una stazione clirua-
tica abbandonata sulla costa est d.ella Groenlandia. Per undici
rnesi dell'anruo esse sono tagliate luori dal resto del mondo.

Fiae Eskimo families haae settled in an abandoned health resort
on tbe East coast ol Greenland. For L1 months of tbe year tbey
are isolated lrorn the rest ol tbe woild..

LUONTO JA TYÒ
NetunB eNo §7om

Soggetto, sceneggiatura, tegia, commento, fotogtafra, montaggio,
produzione / script and commentary writer, director, photogra-
pher, editor, production: Truo LrNNAsero, 1971. Colore, 30',
16 mm.

Usando come tenxa conduttore la deaastazione della natura, il
film sottolinea i mornenti negatiui del sisterna economico che si
basa, anche in Finlandia, sullo sfruttamento intensiuo dell'ele-
n ento afi?afio.

Using as a leitmotil the deuastation of nature, this film higblights
the negatiae aspects ol the economic s))stem based, in Finlarud
also, on intensiae exploitation ol human beings.

RANTOJEN MIE,HET
TsB Srmoow oF A CrrY

Soggetto, sceneggiatura, montaggio / script writer, editor: HeN-
Nu & En«r Pprtoue.e; fotografia / photographer: Enrrr Pnr-
ToMAA; regia e produzione / director, production: HaNlru Pr,r-
ToMAA, 1971. Bln, 32', L6 mm.

Ad Helsinki, un gruppo di alcolizzati uiue in comunità emargi-
nate. L'assistenza'sociale non risolue interamente i loro problemi.
Il filrn presentd una serie di iruteruiste su questo terna.

In Helsinki, a nurnber of alcoholics liue in isolated communities.
\Yelfare aid does not solue all their problerns. Tbe film presents
a series ol interuiews on this subject.

tl
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VAUDOU, ENTRE VIVANTS ET MORTS, LE S,{NG

Soggetto, sceneggiatura, tegia, commento / script and commen-
tary writer, director: JEeNduc MecNunoN; f.otografra / photo-
grapher: BBnNeno Rnner; montaggio / editor: Clrer.n:ei Co-
LoMER; musica / composer: Fnarvgors Rerraru; produzione /
production: Ceupna ONr, 1972. Colore, 95', 35 mm.

Il rito vaudou è ripreso per la prima uolta interamente da una
équipe cinematografica, nel Dahontey.

The voodoo rite is entirely filrned. lor the first time by a tearn ol
photograpbers in Dahorruey.

SANSA

Regia / director: I. HeunrquEr. B/n e colore, 39', 16 mm.

Sansa, uillaggio di mofitagna nei Pirenei orientali, è condannato
a,sconaparire perché è stato abbandonato, a poco a poco, dai suoi
abitanti. Quelli cbe ancora oi abitano,. solo nouà, interuistati,
parlano dei raotiui che li trattengono dall'abbandonare il paese.

Sansa, a rnoantairu uillage in the eastern Pyrenees, is condernned.
to uanisb because it bas beeru grad.ually abandoned. by its inbabit-
ants. The leu who still liue there 

- 
ody nine 

- 
are intert.tiewed

and speak ol the reasons tuby tbey hesitate to leaoe the uillage.

GERMANIA OCCIDENTALE

DIE ERSTE LEKTION
Le pnrue LEzroNE

Soggetto, sceneggiatura, commento / script and commentary
writer: JocmN Rrrven; rcgia f director: JocHnN RrrvrEn,
JocnnN CnnHer; musica / composer: Prmn SANnrorr, mon-
taggio, produzione f editor, production: Pnorrl-Frllv Fneur
Ttnrz, 1968. B/n, 10', 35 mm.

, il. filrn .è un appello -a--rifiutare la guerra come lnezzo di risolu-
zione dei problerni d,ell'amanità.

Tbis film is a plea for the refection of war as a means ol soluing
the problerns ol humanity.

DIE SCHÒNEN UND DIE REICHEN
I nnr-r,r ED r RrccHr

Soggetto, sceneggiatura, commento
writer: Hrruurs §7rrr,eNn; regia

script and commentary
director: IsrvÀu Bt;nv;

27



8Z

.?u!q) 
?up otpul ,ladmlaq ra?,toq aql uo aol7at e

'uzqtng to arnlTnt acll /o sttadso autos saqutiap ,traiurwntop s,q1

' u o q ru g p ? ( t r x a x 2 o 
u, o ri, fr?o'r r' | ;, : ;f "jl r: : : rt'!: ; ;, ::-;: :'i';

'116I. 'vrcNl co 'r^oc 'r.rorsrrr_rq 
^rr, 

,uHX 
"frlritlj::H? -ord lovg 

^vHDVU 
xvlrrl :resodurot f errsnu :uvxrnrvrvy .g .g

'ton.g lrivlHs :Jo{pe / olSSeluoul' iryssq vuottu.rvl--,rÀvj
'1 '3 :reqde.r3o1oq6 f egefiotol lrNvrral tnz :;rltum-,fuerueui
-.vtoc f oluoururor :-rnyx 'N .d :Jotlax.p- 1 eAu jrnvx .N .cI

'vlnuyHg vlvuvcvg :JatrJ/t\ tdrJrs / ujnr'ur8Éeuec. , àìljàAo!

NVJNHg

u o t 7 o 7n d o d a q t / o 7 n d u a q oz : {,17 
y, 
i' i:' 1u,,';! 

"!,u : : ri',; :f,f: f, daap aqt tloq: tu1! aqt {, uia ts"r!1 a:q1 .geuxng mr1tr 1o' ra7 aql ol 
.saoSoladtqcw aqt ux poatdsaptm 1<< otnY » tpqs'p\uri,

-ou,ro /o a7uaqcxa loqry aqt st [,,totuaaancop ,1qt lo"lcàlqns ,qI
'auoluol apsl "tad awdlas o awd.atd ts auoùo1o(od o11ap alwd

oun oTtuanb (q?u gllap oaxtoala auoftodnalwà ,puoiàrb oyrp
oluorutlsal ?ufl_1ap al.tad ou.tz,td_.a7 .aaum, oaonN _ bzsonAo4 o71ap
lsa Po ?c/7o1ajpp q7au osnsrp 1« apY »>1 1fu)uauuuro"r,1§tl, -uor tp afrqry oxql.uocs ol a oxwtuawncop olsanb 1p olp77os jy

'Bru 9I ',,91,99 'a.ro1o3 .1161 ,uor,r,
-Yf,Oduo) >Iuol§J:rN NOrSrr\aTaf_NocrcrrN :uorlcnpord f euorznp
-o.rd lvoj{x1 qznÀU :r_olrpe f ofiSeyJovt :vwyÀacv) aorHvsvllg
:.roqde.rEoloqd f egefioto; :vxorH)I oxosvÀ ,.lorràrrp 1 efiai
ivwv.r.rxsn rncr,Nnf :JotrJrs rduos / B.rntelB8euecs e'oire8hos

SICif,VCI NUSISAI§ EHI CO SJNYNOCUV . VTNX

r,o p u o q o' x tr s u a d zu o y r, : :;; : : /' i fr?',, l,ll rn', &" ::' l r3:;:#

-ltaryo,on1'tlrsu,d*,sl;;f :;t::i':1,'f*i:::Juf ,:,;(',#f,::o',#
'ruru 9I ',,0{,€§ 'e.ro1o3 .1161 ,xrunu(Nng uEHOSrnac

-auol-{ :u^opcnpord f euorznpotd j,r,,rnHusxs eNvcrol§ :Jol
1pe f ofiSyruoru lxgggyH3s uENrsU :.raqdr.rE6loqd / efiàfiorc1

VIONI

iINOddVIO

I



IRAK

IIALIA

CRISIS ON THE CAMPUS

Regia / director: Ferr Brnrvronr,L; commento / commentary
writer: RerrN»ne Duenuene.l; musica / composer: VeuneJ
BHerre; produzione / production: Frrus DIVIsroN, Govt. op
IN»re, 1971 , B/n, 2L', 35 mm.

Attrauerso una serie di interuiste, il film analizza i problemi e le
aspirazioni della giouane generazione studentesca irudiana.

Througb a series of interaiews, tbis film analyzes tbe problems
and the aspirotions of the new genelalion ol students in India.

SOCIAL CENTERS

Soggetto, sceneggiatura , regia, montaggio / script writer, direc-
tor, editor: Snenrr Arour HussrrN; fotografia / photographer:
Terrn AurN; produzione / production: CrNpue & Tnserpn
SEnvrcE, L972. B/n, L3', 35 mm.

Documentario sull'attiaità dei centri sociali operanti nell'Irak.

Documentary on tbe actiuity ol social ceftters in lrak.

L'ALIBI DELLA VIOLENZA
Regia / director: Faenrzro Per-ounBr-rr, Cenlo Fnore; com-
mento / commentary writer: Cenlo PRotA, DeNrro MerNennr;
fotografia f photographer, FesRrzro Perourerrr; musica /
composer: Ecrsro Meccur; produzione / production: Fesnrzro
ParoMsEr,rr, 1971. Colore, 16', 35 mm.

L'etnologia comparata studia il comportalnento degli animali nel-
l'intento di reperire dati che permettano di conoscere l'origine
e la natura dell'istinto aggressiao nell'uomo.

Comparatiae ethnology studies the behatior ol anirnals in order
to find data wbich may help to explain tbe origin and nature
ol the aggressiae instinct in rnan.

AMAZZONIA SENZA TEMPO

Soggetto, sceneggiatura, regia, fotografia, montaggio / script wri
ter, director, photographer, editor: Arspnro CeNoNrc^t; com-
mento / commentary writer: Grcr Mensrco, ALBERTo CANo.
Nrce; musica / composer: ZnvNp,r Vosrn(x; produzione / pto'
duction: ArsEnro CexoNrce, 1971. Colore, 5I',16 mm.
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Inspired by a true stoly reported by the netDspapers, the film
tells of the experiences of Caterina, a youfig waitress in Turin,
who, in order to break out of her daily rouiine, agrees to uork
lor a ueffare organization helping needy lamilies.-

COTTURA RUSTICA DEL PANE IN UN PAESE DELL'ALTA
VALTELLINA

Soggetto, sceneggiatura, regia, commento, montaggio / script and
com_mentary writer, director,, editor: Acurnp BnnnENNr; foto-
grafia f photographer: Cssanr rGerrr; produzione / production:
Isrrruro CrNpuerocnAFrA ScrENTrErce, 1969. Bf n, 18',16 mm.

Il docurnentario registra la cottura del pane, secondo tecnicbe
tradizionali, arucora oggi in uso in un paese dell'Alta Valtellina,
S. Antonio di Valfuraa.

This. documentary records the baking of bread by traditional
ntethods still in use today iru a uillagè ol tbe [Jppàr Valtellina,
Sart' Antonio di V affurua.

CRIMINALITA DISPERAZIONE

Soggetto, sceneggiatura, regia / script writer, director: Pe,oro
Secrrctro; commento / commentary writer: Lurcr N4EscHrERr;
fotogtafra / pfiotographer: Grov,rNNr Rerrernr; montaggio f
editor: Arno Repenrrrr; musica / composer: Selrnno Bnuo.lo-
r-TNr; produzione / production: ConoNe CrNpuarocR*rce,, 1972.
Colore, 14', 35 mm.

Partendo da un'analisi delle teorie di Lombroso, il film documenta
I'arretratezza delle istituzioni carcerarie italiane.

Starting lrory an analysis of the theories of Lombroso, tbis film
illustrates the backwardness of ltalian prison institutions.

CUBA OGGI

Soggetto e sceneggiatura / script writer: SevBnro Turruo;
rcgia f director: GrusEppr, Fennene; commento / commentary
writer: SevE"nro TurrNo, Arr^sse.mno SannnueN; fotografia f
photographer: Rosrnro Grnolrnrrr; montaggio / editòr: Ar-
FREDo MuscnrBrrr; produzione / production: Se.N Dreco CrNn-
MAToGRAFrcl^, 1970-7I. Colore, 30', 16 mm.

Il filrn esarnirua la situaziorue econornica e politica di Cuba ed in
particolare la lotta intrapresa da Fidel Castro per aumentare la
produzione della canna da zucchero.
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Mvzt, paoro perr
7977. B/n,14', lita;]ìo; 

ptoduzione / production: Sa*r srl,

I continui interscambi d,i popolazione fra regione e regione, ed,'in 
specie, tra sud e royd, 'hr;;"--r";;";ril,uito 

of lento, progressiuodisuso del dialetto, 
_sostitaito dn uro tl'ngua italia,a necessaria_mente impoaerita. Epp.ure .il dialettot, a'ccanto, e spesso in pole_mica con la lingua nazionale, a,nto'ri"a ueicolo prezioso di unpatrimonio culturale aitale.

Continual population^ intercbanges from region to region, andespecialllt between Sou.th and'Norilr,'io* het ped toward theslow but prosressìue larting lra," iirrr', ot' diarect, which hasbeen replaced b, a 
,necerràily i*p"irrìirn,ra'i;;;;;; -ri;;r;,:;,

dialect, atongsidi and ollen 
-in'ronflirt ui-r-b tne national languape,has been and sti, is a u'ataabte ;;;;;;];;, tiue cutturat beritage.

OPERAI DEL TRAVERTINO

Un film rcaTizzato da../^dtrectors and technicians: collettivo delCentro Sperimentale di Ci".-otog.;à; i;;;., fra / photographer:Eunro B.srr,rrr; proa,,rio* f;;;#oi, Cpxrno Spsnr^4sN_TALE Dr CrNsÀ,{arocRari.t, L972.-B/n, ei),16 mm.

Il documentario desuiue le, condizioni artbientali e di laaoro deglioperai det tuauertino cbe lauora;; r;;;";;;e di Vi,atba d.i Gui_doruia, presso Roma.

This documentary describes the liuing and working conditions olt:r"r,,,;:,;:,, e w o r ke rs i n t h e, ir ii,i " 

"1 
Tttil: |i2 

.i,,, 

é,iiii rij,

PALESTINA . UN ALTRO VIETNAM
soggetto, sceneggiatura, commento / script and commentarywriter: « CIM , coll"ttivo .ir. ;;;;;, ir*, resra e totografra /direcror. p-hotographer ro*"u òì*;;'j;". GrewNo.vr; mon_taggio / editor: GrusEnen s"ou.rrro; 'piJjrriorr. 

/ production;Saru Drnco CrNpuarocnAFrcA, tglt'/iz. òolor", 25,, 16 mm.
Testimoruianze sw'a Resistenza parestinese e su*orgatoizzazionepolitico-militare del mouimento pA"ltlrrlr.
Reports oru palestinian resistance arud on tbe political and mili_tary organization of tbe palestin;no *orr*rr,
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LA SALUTE IN FABBRICA

soggetto*e sceneggiatura. f .sc_ript writer: GrusrppE FrnnenA,FneNcoFsnnenorrr; rcgia / diràctor: Grussppe Fen*.ene; .oÀ_
1,,.1r: / commenrary wliter; Fneuco Frnnanorrr, iiiiii^A^*t
photographer: AnrsreRCo, Broo; montaggio / editor: Ai»o Rn_
rARELLT; produzione / production, Con'òNa'Crrrri"oÀ1rr.i,
7972. B/n, 22', 35 mm.

In ltalia si uerificano circa 550-0 ,infortuni sul laaoro per ognigiorno lauoratiao. La salute in fabbrica è un,lndagiie ,,i.ia"ùr)
che analizza cause ed effetti di questo y:rno*rro.

Iy ltqly about 5500 acciclents at work occur lor euery
day. Health in the factory is a sociologlcai stidy whliih
the causes and efects ol ilcls pt r"r*rìoi.'- 

-

aorking
arualyzes

TREV]CO - TORiNO

.Soggetto e sceneggiatura / script writer: ErroRr Scora. DrricoNovrrrr; regia f director: Erìons s.o*; {;;;g;;;;^ir'fr"#grapher: Creunro Cr*,*o; 
^"n uggio-'1' editir, ild;;;;

!:",ctl_yl mysica,/ composer: BeNiiBrro c"r"iro;-prlairrlol
ne / productron: UNTTTLEFTLM, 7972. Calore,95,,3'5Àm.

Fortunato, wn giouane m.eridionale proaeniente da Treuico, unpiccolo paese della plgtltycig di Aielliruot, arriua a T"r;r;' ;;;essere assanto dalla FIAT. In parte rdcco'nto, in parte inchiistadocumentaria, il filnu descriae i, ,rprririr', in,, lT p'r"rri"riiir,,r:f:_,(:ri immigrati, si trooan.o_a uiuere, g:iorro per giorno, nella
Jaoonca e tn un contesto sociale cbe è spesso, Iorolsille.'
Fortunato, a youth from-Treaico, a little aillage in tlte prouince
of_Auellino, in rhe Soutlt of ltaiy, arriier--;nToiln;; ;";L"'i;",FIAT Part story, part docamertoiy inr:rrtig)tion, the p* arrri"iO
es tlte ex-periences that the youth, l;ke otÈir << imntigrants »», /tasday 

,by Qt tq face, in the lactoiy oia ;i-o social setting wbichis olteru bostile.

VOCE DEL VERBO EDUCARE

loggetto e sceneggiatura / script writer: AuroNto BenrrNr, p.
Rossrnr; regia f director: Arvròr.rro BEn:rrNr; commento / iom-
mentary writer: P. Rossru; fotografra / photograph.., F. iena-
Ì:_.,:r.l 

C, Crcrvr ur ; musica / composer,' f rro" Moi rro. ; ;;}duzlone / production: ConoNe CrNp,uerocnAFrcA, l,»lZ. È/n,L2" 35 mm.

I
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riserue. Realizzato a Gallap, il filrn affronta il problema dell,alcool-
ismo, piaga rnolto diffusa nelle riserue.

Docuntentary on the Pueblo Indians, lioing at present in 19 re_
serues- Filned at Gallup, it studies the problern ol alcobolisrn,
uhicb is widespread in tbe resefues.

RITRATTO DI FAMIGLIA

Soggetto e sceneggiaturu f script writer: Gnes, CRAVunr, pncone;
,:qu / director: Gnes, CnAVrnr, Prcone, ClvrrnEnr; fotogra-
fia'f photographer: Arno NescrMBEN, MenzreNo lonni*l; --or-
taggio / editor: Lrile Carunrur; produzione / production: RAI;
L97l, Bf n, 143' , 'L6 mm.

Due lamiglie trueridionali, I'una napoletana, I'altra pugliese, imrni-
grate a Milano in tempi diaersi, sono le protagoniste det prirxo fil-
mato. La uita di un alto dirigerute di una azienda petrolifera è l,ar_
golftento del secondo ritratto.

Tbe first flrru tells tbe story ol tuo lamilies lrom soutbern ltaly,
one from Naples and one from Puglia, ubo at diferent tirnls
enoigrated. to Mila*. The second fitm is a portrait of i olg director
in an oil company.

STORIE DI DONNE: SESSO DEBOLE

Soggetto e sceneggiatura / script writer: Gnezrene Crvrrnrrr e
VrNceNzo Geuue; rcgia f director: VnrcrNzo Galulue; mon-
taggio / editor: EnNnsro Maxozzr; produzione / production:
RAI. B/n, 53', '1.6 mm.

Il film è articolato in tre storie; la prirua, è la testimonianza delle
d-onne che raccolgono il gelsomino in Calabria. La protagotxista
della seconda è un medico sociale che racconta la jropria ,tita.
Al centro della terza storia è una oecchia donoa marimmana che,
rimasta uedooa, lta saputo alleuare qaattro figti passando dalla
situazione di bracciante a quella di piccola proprieiaria.

TQis film is composed of tbree stories. The first is about uomen
who pick iasmine in calabria" i, the second a welfare doctor teils
tbe story ol bis lile, and tbe third is the story ol an old. uoman
ol t-he Maremma region who, bauing been lelt a widou, succed.ed.
in bringing ap toar cbildren and rising lrom tbe position of agri-
cultural worker to ouner ol a small property.
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lestiual per cinearnotori. La presenzd d.elle cineprese incuriosisce
e interessa i contadini del luogo,

At Onaoljica, a uillage not lar fron Belgrad.e, a lestiual lor ama-
- teur filrn-rnakers is beld. Tbe presence of tbe rnoaie cameras

arouses the curiosity and interest ol tlte local peasants.
!

MALTA

MAROCCO

MESSICO

CARNIVAL IN MALTA 1928

Un film girato muto nel t928, nuova edizione sonora del 1972 /
released in June 1920 mute and reissued June 1.972 with optical
sound and English commentary; rcgia e produzione / director,
production: Arrnpo Ver.r,e Grne. Bfn, 16', 35 mm.

SAINTS AND SINNERS

Regia, fotografia, montagsio / direcor, photographer, editor:
|orw Decoutnos; musica / composer: Crrrp Rrcnen»r oro.Jorw DecourRos; musica / composer: FF RTcHARD; pro-
duzione / production: JouN DAcournos, 1972. Ilfn, 4'30"
16 mm.

Il film, dttraaelso la presentazione di una canzone di ispirazione
cristiar.a, auspicd un iitorno agli insegnamenti euangeliii.

This film heralds a leturn to Cbristian teachings, througb tbe
presentation ol a religious song.

FANTASIA DU SIECLE

Regia, commento, montagsio / director, commentary writer,
editor: Anur,» BoueNeNr; fotografra /' photographér: Tnzr
MoHAnrEn, Ssrrar MoHerrno; produzione / pròduìtion: C.C.
M., I97I, Colore, 10',35 mm.

Il documentario registra lo suolgersi di una lesta
marocchina.

This documentary records a traditional Maroccan festioal.

CORAS - SEMANA SANTA 1971

Regia / director: Ar.n'nr,oo Joscrovrrz, Reur KeuureR, Josr
Rovrnose; fotografra / photographer: 

'Arpxrs 
Gnrves, "iory,
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PARAGUAY

POLONIA

DgTrmeytqry on the thousand-mile journey throuph the iunslesol Brazil that a peasant lamily has to'mlake io ,rori"ilrr";;r;;:;;;;
they will setl their *eirhoniirc

EL PUEBLO

l-:*ll-,. totografia,/ director, photographer: CaRros Sacuren;produzlo.ne / production: CrNr Anre ExprnrurNrtt, 1,969.
Bf n, 45', 16 mm.

Ij 
,(ocuyytario registra la aita di un paese paraguayano. Dal-

t 4tb4 ar. tramonto ra gente aiene seguita durante il laioro e nel-l'intimità lamiliare.
T,his documentary- records tile in a uillage in parapua,v. From
ddwn to su.nset, the people are folloued ai tbeir *orÈ aid in tb,intimacy of their lamilies.

STENY POD JODLAMI
MrrnecrrerRlcl sorro cr,r ALBERT

Tqg:I:, sceneggiarura, rcgia, fotografia / script writer, direcror,pnorographer: zycMUNT Aoausru; commento / commentarvwrirer: Cpzany CnrBsosrsrr; projuzion" / p.oào.it";; \fi;-vdnNra Frruove. Czorltvrt, illt. B/n,'Lù, 35 m;.
Il fiL.m, attraaelso lotografie di archiuio e interuiste di ex-conzbat-tenti sopraaalssa1i, narrd ult episodio deila rotta an"artllni"àrl
partigiarui polacchi in un paese occupato dai nazisti.
This film ndrrdtes tbrougb ord photographs a,d interaiews aith
s.uruiao.rs, an episode,of the,clan-desilna s*uggle ,t irl;ii iàil^in a uillage occupied by the Nazis.

OSTATNIE DNI KOFANO\r
Grr urrrur GroRNr opr KoraNr
Soggetto, sceneggiatura, commento , fotografr,a / script and com-

T:l^r1? *_9.1, photographer : pnzr,uy sin,v Ér*"oir"; ."gi, 
^7

dlrector: wLoDZrMrERz_^Bono\rm; produzione / produciion,
TELE-AR, 1972. B/n, L8,, 16 mm. '

Ll fily è un réportage 
_s:llta aita quotidiana della tribù dei Kofani,in riaa al fiurne San Micbel in Columbia.

lhis.flm is a report on rhe daity tile of the Kolani tribe, on tbe
banks ol the Saìr Miguel riaer in Cd;;"L;;;.
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tgSZi.o / photographer, editor: JoHN Fmrc.nen; produzione / oro-
ductron: Derr,rrxt' pno»ucrrou, lg7l. Coloref 32,, 16 mm.

-I,t film ,è.un réportage -girato all,interno delle zone liberate dalle
lorze del fronte di liberazione del Mozarnbico (Frelirno).

lhis fiLry is a docuntentary made in tbe zones liberated bu the
forces ol the liberation front of Mozambicà (eran"l.

GREECE OF CHRISTIAN GREEKS

un film di / directors and technicians: Kosres cunoNono{-rros,
Joncn TsoucARossA, Srnroru Louvrsuf -"ri.u 7--.;;fi;iMrrrs Tn^e_o-»onerrs; produzione / production: C,oNrnunà*oo"
-EILMS, 19/2. Colote, 43,, 16 mm.

I! flrn è un documeruto- sulla storia del popolo greco dalla Secon-da Guerra Mondiale al regime dei colo'nietti.

lhis fily is a documeflall_on the bistory ol the Greek people
from the Second Wortd ,Wo, to tbe regilme'ol thr- roior;t;.'"-

MY BROTHER'S KEEPER

Regia / director: Jrrrnnv MrrreNo: commento / commentarv
writer: Rorv NrtrsRcorr; fotografia f photograpl";i C*;;;ù
Eocen; tggqgglo / editor: TB"nnv Morrr"; ;r;Jr;ion;-[;;:duction: IJTV, 1971. Colore, 26,, L6 mm.

Il documentario è dedicato ar più grande sindacato ingrese ed è
s t at o. r e al i.,zza tg 

-d 
a glj s t e s s i m e m b r'i 

-d el s in d ac a t o, in c oa p e r azi o n e
con la HTv Film tJnit. Girato a Bristor e dintorni, narertaiti dlit19ry, i! film mostra i problemi di ordire sociale éa i.iii ,zu--;
sindacalisti sono chiamati a risolaere giornalntent; ;r; ;;; ";*"

bienti di lauoro.

Tbis docurnentary o.n tbe biggest Engrish rrade IJnion was mad,b! ,!g*frf?ut_ol the IlnTàn rbràrrbul in coltaboration wirboy roe members oI tbe Union themselues in collaboration with
rbe HTV Film 'tlnit. 

Fitnaed i" n"i ;;;;)i nrx,rii, i;;b,; ;;;"
mer. ol 7927, it shou-s -the social and personal ir'Otràr-ilrittrad.e unionists are called on daily to sotue in the' ,nrloi, *àii
settings.

TIME FOR THOUGHT?

Soggetto e sceneggiatura / script
regia / director: RoeeRr yornvr

rriter: Jaruns Ancnrnero;
fotografia / photographer:

wrlter:

Cr.rvn TrcrNrn; montaggio f editor:
Rr IoUIG; totogratoa / photographer:
gio / editor: Davr» Tevron; p"roà,rzio-
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Il documentario è stato girato a Kontum, nell'altopiano centrale
del Vietnam, assediata dai Nord.-aietnamiti, doue eia concentrato
un considereoole contingente di << Montagnards », in attesa di
ess,ere trasferiti a Pleiku. I << Montagnards »», un popolo di agri-
coltori,,lorternente legati alla loro terra, aengono considerati a
causa del disprezzo cbe suscitano tra i Sud-uietnamiti, i negri del
Vietnam.

Tbis documentary uas filmed at Kontum, in tbe central plateau
of Vietnam, besieged by Nort-Vietnamese, wbere a considerable
contingent ol « Montagnards >> wls concentrated, waiting to be
translerred to Pleiku. Tbe << Montagnards ,», a people ol jarmers
with strong ties to tbeir land., are considered, on accouint ol tbe
way they are despised. by tbe Soutb-Vietnarnese, the negroes of
Vietnaru.

ROMANIA

PESTI SI PESCARI
Pescr p pESCAToRT

Soggetto, sceneggiatura, regia, commento, fotografia / script wri
ter, director, commentary writer, photographer; Iox BòsreN;
produzione / production: Srutros Ar. Seure, 1971. Colore,
22', 35 mm.

Il film, suddiuiso in due parti, presenta nella prima le oarie spe-
cie di pesci del delta del Danubio. Nella seconda parte uiene de-
scritta la dura aita dei pescatori del delta. Alcune sequenze sono
girate nei uillaggi di Juriloaca e di Sulina.

The film, diaided into two parts, shoas in tbe first tbe uarious
species ot' fi.sh of the Danube delta. The second part desuibes
the hard lile of delta fishermen. Sorue seqaences ruere filmed
in tbe uillages of lurilouca and Sulina.

SENEGAL - STATI UNITI

TAU§7

Soggetto, sceneggiatura, regia, montaggio / script writer, direc-
tor, editor: OusueNr Snuneue; fotografi,a / photographer:
Gp,onces CenrsreN; produzione / production: NerroNer CouN-
cIL oF Cuuncur,s, 1971. Colore, 26','L6 mm.

Descriaendo la giornata di un ragazzo di uerut'anni 
- 

Tauw 
-a Dakar, il film analizza. le sae aspiraziorui, le frustrazioni e i suoi

conflitti con l'ambiente circostante.
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Tbis film recoants howlit'e pr-oceeds in the zones ol Mozambiaueliberated bv FRELIMo,' ,ia" tl""*t"'h;:; the Liberatio, Frionttries to solae the serioi pràOir*, ,f'"itt ,rgiro.

A NE§rS STORY

Regia / direcror: Davrn Hornex; fotografia / photographer:Nerr RsrcHLrNE: monraggi.-/ .lir".]'"Éou, LpnnuN. Devrn
ffL?' produrion. /'pr"Jrl,i"i;""ù'cfu, te7t. colore, 28,,

Il. documentario è dr.,./i:!rg al problema della droga, una dellep ia gh e s o c i al i più r e m i b it i t n r- )ni i e[; o' io, o ri, t a c o n t e rn p or an e a.
This docuntentant is.dedicated to tlte problem ol drugs, one oftbe most dreadei sociat ,roiirùr'it;:;ri;;; ,"*emporory society.

BITTER MELONS

Regia,,commento, totografr,a f dircctor,commentary writer. oho-tographer: JoHN MensHALL; montaggio / editor: FneNr.èer_vru; consulente / ethnography: I,o*,v'i pfi*sHALL; produzione /production: Docurvrurvr'a-i:-'e""""ìiì"-^r^ Rasouncrs, 197i.Colore, 31', 16 mm.

Il documentario mostra la
<< Gui »» nella zona centrale

T his documentarlt illustrates
nity in t/te central region ol

BRIAN AT 17

aita ,quotidiana di una comunità
det deserto di Kalahari in Africa.
the daily l_ife ol a << Gwi )» commu_
the Kalahari iesert in Africa. 

"'
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,/"!!:"f::::11 i 
Trobtemi.di natura educatiua cbe nascono dat
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THE ESKIMO: FIGHT FOR LIFE

Regia e fotografia / director, photographer: Roernr youNc;
montaggio f editor: M. CHerur,oun; 

-pròduzione / production:
Erucelrou DBvBropuBNr CrNren, 1970. Colore, 51,,16 mm.

Il .documentario segue una partita di caccia alle loche degli
Eskimo Netsilik sul ntare Ariico gelato, uicino a triily Aay iel
Canada, e la successiua spartizione-della preda.

documentary follows a seal-hunting expedition of the Net-
Eskimoes on the lrozen Artic Sea, near Pelly Bay'in Canada,
the subsequent diuision ol the spoils

ESSENE

Regia e montaggio / director, editor: Fnp»Bnrcr \X/rsnueN;
fotografia,/ photographer: §7rr,r,retvr Bnevur; produzione / pro-
duction: Be.src TnerNrNc Coupaxv, 1.972. §fn, g6,, 16 Àm.

Frederick lYiseman analizza la uita qaotidiana della comunità
Benedettina, rnettendo in luce i rappoiti interpersonali tra i suoi
rnembri e sottolineando i problemi dell,orgaiizza.zione nella co-
munità stessa.

Frederick Wiseman analyzes the daily tile ol the Benedictine com-
rtunity, reaealing the personal relations betueen its members
and stressing problerns of organization in the community.

THE FAYETTE STORY

Soggetto., sceneggiatura, regia, montaggio / script writer, director,
editor; ANsoN ScHroer; fotografra / photographer: Eucr,NB Manl
NEn, CAnor MenrvEn; produzione / produitiòn: ScHroer, 1971.
Colore, 53', L6 mm.

Charles Eaers è stato il primo sindaco txegro di Fayette, una città
del Mississippi. La città, composta da uri ,o*unità m'ista di ne-
gri e biancbi, sembra non aòcettare di buon grado l,elezione di
Eaers. Il documentario raccoglie le discordi opi-nioni dei suoi con-
cittadini e,quelle dello stessò sindaco che paila dei problerni che
inuesto-no la ,sua persona e cbe esprime il proprio farere in me-
rito alla risoluzione dei problemi della città.

Charles_Eaers is the first negro rtayor ol Fayette, a city in Missis-
sippi. Tbe city, cornposed of a mixed community ol iegroes and
whites, seems not to baue accepted willingly Euàrs,'eteclion. This
documentar_y records the discoidant opiniAis ol citizens and tbose
ol mayor himsefi; he speaks ol tbe'problerni regarding himseff
and expresses bis opinion oru the solition of the iity,s irobtemi.
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Il. fi.lm doc_umenta gli effetti del bombardamento atornico su Hiro-
sbirna e Nagasaki nell'agosto d,el 1945.

This fiLru illustrates tbe effect of the atornic borrzbing ol Hiroshi-
ma and Nagasaki in August 7945.

IAMAMAN

_Soggetto, sceneggiatura, rcgia / script writer, director: Dau
Krucnnnz; fotografia / photographer^: HennrjoN Eucm, Rov
!lyt:., produzione / pròductiòn,^ OaN Krucunnz, 1970.' B/tn,
29'35", 16 mm.

Il filnu è dedicato all'attiuità dei tre principari leaders d.el ruoui-
rlten-to per i diritti ciuili neglirJSA: il naggiore stokes di cleue-
land, il rea. Iesse Jacksoo ii Chirogo ,d Èirl, Green dell,Arkar_
sas e Nea York.

This film lecoants tbe actiuit.y of_three of tbe main leaders ol tbe
Cyuil_Rigbys mo,ement / t!.e USA: Major Stokes "i drrrirr"i,
the.Reu. Jesse-Jackson ol Chicago and Érnie Green'ol Arkr;;;;
and New York.

]NDIAN FOR A CHANGE

Regia / director: Purr.rp Grrrerl,raN;. fotografia f photogra-
pher: Roepnr Iecen; mortaggio / eéitort "E u* 'Wii"riir.;
produzione / production: GrrisrÀ,reu Fuu Assocrorrs ,-ìg;lO'Colore, 28', 16 mm.

un secolo e più di stereotipi ba distorto ra t-,era immapine der-
l'I,diano americano. Il docir,entario, lornendo ,, iirroiio h-ri,
que giouani indiani, presi come campioni, cerca di ricostituire una
figura dell'indiano cbe sia più uicina alla realtà storica, culturatle
ed umana in cui esso si *òua a uioere.

A century.o, 
ryor,u. 

of stereotypes has distorted. the true image ol
the American Indian. This documentary, giaing a portrait oi prc
young Irudians taken as typical ,*o*ptrrl niù tà reconstrluit a
figure ol tbe lrudian nearer to tbe histàrical, cultural ord. prrrorà
reality in whicb he is liuing tod.ay.

LISTEN AMERICA LISTEN

Soggetto,- sceneggiatur a, regia, fotografra, montaggio, produzione /script writer, director, photographer, editor, p."J".iiàr, fVooroi,
R. Srronn, t972. B/n, L3,, t6 mm.
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Tbl .doclryentaly_-reconstructs tbe personality and. shoas the
actiuity ol Harry H1tfr, a deal and du'mb man irbo ho, ,;;r;r;;;in oa.ercoming the diffculties caused by his pbysi*l ir;dr;;;;;;
making a normal lile lor ltiruself.

THE NUER

Regia / director: Hre.ny^Hlnnrs; produzione / production:
RosBnr G^annwsn per il CanprNrpn CnNrun, Ue*ve*o ùNi-
vERSrry. Colore, 100' circa, 16 mm.

Il flm è un réportage su /4na spedizione, orpanizzata dal peabodl
Museurn della Haruard IJniuàrsity, in un'uillaggio arU'it;iii,
meridionale.

!!is flm is a reptort on an expedition, orpanized. by the peabod,
Museam ol Haruard lJniuersity, to a uiltaie in ,orihrrli gi[i"i-li.

OH, FREEDOMI

Soggetto, scene_ggiatura, commento / script and commentarv
writer: Tnecy SucenueN; rcgia f director: 

-Brlr 
Bucxr;; i.;;

grafia f photographer: Cnenirs Donxrrus; montaggio 1 éditoi:
Jr,rr Funrn; musica./ composer: SNCC p*r"i3,'S;;;;;;
produzione f production: Rinrscovrnv, I970. Coliir,--iài,
16 mm.

Oh,-Freedom! ,segue il Mouimento per i diritti ciaili dalla lottadi lllartin Luther King, iniziata ner 7955, rearizzatasi in rnarce
contro -il razzismo, in raduni, in dimostrazioni, fino alla sfida uii_
lenta di Stokely Cartnichaels capo del « Btack'poirir.'-- 

-'"

Oh, Freedomt_ follows -tbe Ciuit Rights Mouement from the
s.truggles ol Martin l.uther King, begùn in 1955 and /ak;ntg th;
l.?r* ?1, 

marcbes. against. racialiim, àeetings, ar*àiriliioìr," iithe aiolent challenge ol Stokety 
'Carnicbàel, 

leader ol ,, Biack
poaef )>.

THE REVOLUTI,ONARY §TAS A COP: TOMMY THE
TRAVELER

Regia, commento, montaggio / director. commentarv writer.
editor: Menc N. \X/erss; foiografra / 'photogratheì: K;;;
KrerrNc; produzione / production: Menc N."Wr,rr, iSZ1.Bfn,33',16 mm.

Il film raccoglie le testirnonianze di 79 studenti su"lle attiaità di
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SUD AFRICA

SVIZZERA

YANOMAMÒ: A MULTIDISCIPLINARY ST,I.]DY

Soggetto, sceneggiatura e commento / script and commentary wri-
ter: NepomoN CHAGNoN, Jeurs V. Nnnr; regia, fotografra, mon-
"taggio f dhector, protographer, editor: Truòrirv AscH; produ-
zione f production: Trprorny Ascu, 1971. Colore,43,,1ò mm.

Il docurnentario illustra il lauoro compiato, durante una spedi-
zione, da una squadra di specialisti di discipline dioerse corne la
ge ne t ica uru ana, I' an tr o p ol o gia, I' e pid e ru iol o gia, la liru guis tic a, e c c.,
presso una tribù di Indiani Yanoruama nelle foreste del Brasile
e del Venezuela.

This -docume,ntary illustrates the work caruied out, during an
expe,dition, by a team of specialist in aarious disiiptines Tucb
as h,urnan genetics, anthropology, epidemology, linguistics, etc.,
witb a tribe of Yanowanza Indians ia the fòrests òl Brazlt and
Venezuela.

ROCK ART TREASURES

Regia e fotografia / director, photographer: Ron Srrwanr; pro-
duzione / production: KrnenNBy Frru Sruoros pcn Drpent-
MENT oF IxponuerroN, 1972. Colore, L4', 16 mm.

Nelle regioni naontagnose delle qadttro prouince nel Sud Alrica
si trooano, aflcora ben conseraate, ltumerose pitture rupestri, ope-
ra dei Boscimani, popolo ormai in aia di estinzione.

In the ,mountdin regions ol tbe four proainces ol South Africa
are to be found, still uell preserued, many rock paintings by the
Bushmen, a people on tbe road to extinction.

EX

Soggetto, sceneggiatura, regia, montaggio / script writer, direc-
tor, editor: Krrnr Groon; commento f commentary writer:
{unr GrooR, MArrures KNeunn; fotografr,a / photographer:
O. Scuuro; musica / composer: §Trpunn Guùeo Tnlol produ-
zione f production: Kunr Groon per Nanao Frrna GÀasH, I97I.
Colore, 34', L6 mm.

ll documentario analizza cause e conseguenze dell'alcolismo.

Tbis documentary analyzes the caases and effects ol alcobolism.
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MAIDAN DI POLKHOV

Regia / director: M. Srncov; soggedo e sceneggiatura / script
writer: A. Rocov; Iotografia / photographer: A. Mocrar,ov; pro-

- duzione / production: Sruoro or Kurniscev, L971. Colore, i0,,
35 rnm.

Il film d.ocumenta la uita del aillaggio Maidan d.i Polkboa, i cui abi-
tanti, da trecento anni, si dedicano alla costruzione di giocattoli di
legno.

This is a d.ocumentary on lile in tbe oillage ol Maidan in Polkbou,
wbere- for tbree hurudred years tbe peopté baue uorked at naaking
uooden toys.

RITMI NATIVI DEL NORD

Regia, soggetto e sceneggiatura / director, script writer: B. Arr-
scIULLER, G. Cenrov; fotografia / photographer: E. Urzrv;
produzione / production: ZBNrnNe.ucFrLMr Mosce, 1971. C,o-
lore, 9', 35 mm.

Canzoni e danze lolcloristiche d.ella regione di Arkhanghelsk.

Folk songs and, dances of tbe Arkhangbelsk region.

FIGLI DEL NOSTRO SECO,LO

Soggetto e sceneggiatura / script writer: A. NovocnuDSKJ; re-
gia e fotografra f director, photògrapher: I. Bussenanov; prod,r-
zione f production: Sruoro CsNrRair onr Frr,rur Docuurilianro,
1972. Calorc, 9', 35 mm.

La riqoluzione socialista attraaerso le inmagini di banbini.

The Russian reuolution througb pictures ol children.

IL CERCHIO

§oggetto e-sceneggiaturu f scipt writer: G. A4psrBcxrN; regia /
director: M. L-rrNco; Iotografra / photographer: J. Ilrnico,
J. NurvreN; produzione / production: KrnvNeucnu-wt, L972. Cr.-
lore, 35 mm.

L'arte popolare ucraina della ceramica.

Ukraine lolk pottery.

57



=-

8E

' r o t o t p a p a I q n s s D ryz ! r, r, r r r: :; 
t 
:r1,,{j r:;' ff f i:"t,, : 1",: :,':; :

'aruofiutd ol atuornp anryod ollep affitrotr o ttsodoxtos
xuotlxsotq ntaz1Tu,tan7 anbutc lp azuotuotuxtrsal al at17occat /./rtg lI

'ert, ,O€ 'u/g_'eroyg srnT :uorlrnpotd /euorznpotd ,;Tffi
-et8olol izNvs o,tasslv srDI'ta»sva2 o»os(I :-iolceqp 7 eiaefi

'oxqaloz ut a7a1pa a ut Tutq,rom uddoc
/o tfo,rc aql /o sa3o7s snouaa aqt saqxnsap {,,to|ua-tunzop sxql

a p u o tz r 7 "r o a w a t z o r o a o I r r r r ;' l r7; T r rr!#, :f ::g ; :,: ri; r'#::" ;' fl
'ruru 9I ',,0{,91 'ero1o3 '7161 'ss.twq

rnvd :uorlrnpord / euorznpord :)r^oruvg ruv{ :resodruot f ecti
-nu !1;s1yvg vururf :Jolrpe / oÉSeluoru l,usrvxg urwr(y-r^
:.reqde.r3oloi1d f eryvfiolo+ :ssr^yq rnyd :Jolf,orrp-,tetr.r,tr drul
-uaruuroJ pup ldr.rcs / oluaruruoc 'elZet ,eJntersSauecs .o11e8Eog

suvirJ uoc awrJ oN
UVUOTT g( VUOH SlI ON

gHSNVSNVX

flTIf,

VIgWVZ

[,72c stqt lo slwaltqaqw aqtr a7atsaq ruW szualq
-otd q4aaq puo lotcuau!. 'larcos snoùas aQl smam)alui 1o sàù
-as a q7no.rqt saruqsnlf laù s?qI 'aary sa4izua/ puosftoqt'o uoql
afi1u ataq(n. umoT-[,7uoc1s a pupls ,socow2 auo,t,l 'stuy'paryuiq
a 't{,oco"taytg lo tl,xtc aql /o auoz lttxntrsnpuz aql /o's"taptòq' aqV u6

t1z ouotlz o aa t I a q i t.to I tuos a nx ut ou o r a ;;uu:":' ;ff;, "ryrou'uT/r3'u 'a7sta,ta|ut lp artas oun osfiaoqqa 'aXuasa,t( ut! [ .atl7ttuol alyau
?p ryld of oruUqg afizauopxq aun a7ns 'sacaw2 op utawofq2
otuat o '{,ocawyAJ ?? ?iltc glla? alot"ttsnpu, ttuoz a11ap rufiwzu'ty

'.ww 9I.',VZ 'y/9. 'qL6T 'zsqqn3 snÒruNg snsuf :uorlcnpo;d

l"tolge'reqduqSoroqd';elu.lt d.rerueruuor'rotceJlp / euorznpo.rd
'or88eluotu 'eget3olo1, 'otueruruoo ,er8eJ :cNISng 'v;uvlrrg '.zao

-gnC EoÒIuug s4rsuf :ratrJro. rdlrcs / u.rn1B1ffffsu33s e olJeEEoS

VJVT flC OTBgNd

vlgnziINg^



COLOMBIA

SIRIA

STATI UNITI

PLANAS, TESTIMONIO DE UN ETNOCIDIO

Regi4 commento, montaSsio / director, commentary writer, edi-
tor: Jo^nce Srr,va,_Manre.Ro»nrcuEz; {otografia / photogropher:
Joncr Smve; produzione / production: Manra RoonrcuEi, joncn
Srrve, 1.971. B/n, 36', t6 mm.

Testimonianze sul sottosuiluppo degli Indios della Colorubia.

Report on the backuardness of tbe Indios ol Columbia.

AMONG THE FOI,KS

§g9S.tto e- sceneqgiatura, regia / scipt writer, director: Manvau
Haooeo; totografia /_photographer: Èen1er Ér;»en,,G. Knounv;
montaggio f editor: Grm-zr MeNArrrr, H. KoNerr,y; ptoduzione fproduction: NarroNer, Frrnl OncaNrzATroN Danaaicus, 197j.
Bf n, 18', 35 mm.

Il film è un documento su un quartiere popolare di Damasco.

The fi.lm is a document about a popular quarter ol Damasco.

TESTiMONY OF PALESTINIAN CHILDREN IN §TAR
TIMES

Soggetto_e sceneggiatura, regia, montaggio / script writer, director,
editor; KBrs Ar-Zunrrrr; fotogrufia /"photogruph.r, C"o*c.i i.
Kuounr; musica / composer: Souheil Arafé;"produzione / produc_
tion: NerroNar Frlu Oncervrzerron Demeìcus, 1,97i. tolore,
20" 35 mm.

ll, drarnrua della gue*a in Palestina attraaerso disegni d.i barztbini
clte uiaono in carnpi-profughi.

T.he dtarna.of war in Palestine, tbrougb drawings ol children, ,tbo
liues in refugees camps.

PETE SEEGER... A SONG AND A STONE

Regia e foto.grafra / director, photographer: Rosnnr Errsrnou;
montaggio f editor: JouN Cnao»ocr; produzione f production:
Ronrnr Errsrnou - Henorn LrvrNrnal. 85,, 16 mm.
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XVII Colloquio Interna zionale

sul Film di Documentazione Sociale

sul tema:

I temi della informazione sociale nella teleaisione d;

alcuni Paesi europei, occidentali

Tbe t/temes of social information presented by tbe

teleaision in surne Western European countries

FIRET{ZE
Palazzo dei Congessi, sala vetde

30 novembre - ore 10 ed ore 16
1 dicembre - ore 10 ed ote L6
2 dicembre . ote 10
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La teleuisione co-rtituisce oggi uno d.ei ueicori di base per |informazione
della società su se stessa; come specchio urora obbieitiuo, tarora defor_
mante della realtà sociale, non può che dare una testirnonianza autenticadei ualori che caratterizzano un determinato contesto sociare, siano essicondiuisi o imposti. La presenza o Iassenza di determinati « fatti » darrideo, le moda'rità deila roro narra:zio*e, rendono conto degri orientarnenti
:r_tucr€ti che presiedono alla selezione e alla << mise en aaleur s> dei mes_:"zggi, in una pa:rora deil'idearogia de*emittente e dera poritica che .esso
:ersegue. Lo stesso campo deil'euasione, tarora così austerameftte depre--';to' conlessa cor suo peso qua:ntitatiuo) con i uarori c/te propone, gri:'rientamenti deil'estabrishment e il tipo di poritica curturare che esso:'ediiige: se Arleccrsino si conlessaua ridendo, si può ben parafrasare::e lo TV si confessa << euadendo ».

r*-': tentatiuo di aruarisi comparata, portato aoanti da istituti scientifici di:;'i paesi, sui temi deil'informazione sociare priuilegiati daile singore:'<;ttizzozioni tereuisiue, non può non re,surtare un utile eremento di::\oscenz, e di confronto deile poriticbe curturari perseguite, degri orien_:;";?ryti generari, condiaisi o meno, deile prospettiue dl trmi comurui da;jr.'yi1o* e dibattere, in collegamento di intenti, tra paesi, afiini o dif_'';''ryi' ct'ù identici processi di auanzamento tecnorogico_scientifco sern_:,;\,, riseruare comuni destini sociali.

conuegno non può certo ploporsi c/te in prospettiua fini così am_oggi esso può soro costituire un'utire, necessaria direi, presa ditra studiosi cbe conferiranno ar coroquio ,apporto dera roro
esperienTa di studio, crte presenta chiaramente modarità diffe-di approccio e di analisi al tema in discussione.

I' )ire!!o scientifico dei reratori, r,arta quarificazione di studio e di opera_::: i:; dei partecipanti costituiscono garanzie sicure che il seme cbe que-::c rolloquio si propone di gettare non andrà perduto e che potrà da esso
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Teleaision today is one ol tbe principal meafls uhereby society may be
inlormed about itsefi. As a mirror uhich sornetirnes reflects reality obiec-
tiaely but sometirnes deforms it, it cannot giae an autbentic account of
tbe aalaes ubich cbaracterize a particular social cofitext, whetlter these
ulaes are generally accepted or imposed. The inclusion or exclusion of
certain « facts »> from tlte teleaision screen and tbe uq) tbey are presented
sbow tbe practical orientations tphich dominate the selection and. << mise
cn aaleur » ot' the me'ssage, or in other uords, tbe ideology and, policy
ol tbe sender. The field of escapism, wbich is sometimes so bitterly criti-
cized, tbanks to the extent to uhich it is used arud the ualues it proposes,
flpports tbe orientations ol the est,ablisbment and tbe type of cultural
Niry preferred by tbe latter: il Harlequin confessed laughing, one can
papbrase that the TV conlesses << escaping »>.

At atternpt at a comparatiue analysis of those topics ol social information
to u,bicb the indiuidual teleuision organiT,ations attribute most importance,
conducted by scientific institates in uarious countries, cannot fail to pro-
oide a aselul tool for tlte knouiedge and comparison of the cultural po-
licies lolloued and the general orientations, ubetber cornrzonly accepted
ot t ot. Such an analysis could also be of aalue f or the examination of
topics to be dealt uith and discussed uith com,lnon intentions by coun-
tries ubicb may be similar or d ferent, but whose identical processes ol
scientific and technological adu-ncement seem to be leading them toward'
tbe same social fate. 

,'

Sacb objectiaes can only be boped for in the distant future; tod.ay this
canaention can only constitute a uselul rather necessary 

- 
fixee,t-

ing of experts, eacb ol ushoru uill contribute to the discussion on the
basis of their oun personal experience. Tbe uays ol approaching and
examining the subject under discassioru uill t/terefore be uery aaried.

Tbe scientific background of tbe speakers, the aast practical experience
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E. N. l. c.
Exrr NazoNete lNrcnpnrrt Corucnesso s. r. t.

CENTRO TRADUZIONI E

FIBENZE - VIA GHIBELLINA,

SERVIZI DI CONGRESSO

75-77 - Tel. 283.s93 - 215.363

Equipes 'ri interpreti altamente qualificati per la tradu-
zione sir rultanea e consecutiva

Personarè multilingue specializzato per i servizi di re-
ception e segreteria congressuale

Trascrizione nastri magnetici in italiano e in Iingua stra-
niera per la stesura degli atti congressuali

servizio traduzioni nelle principali lingue del mondo per
testi tecnici, scientifici, legali, pubblicitari, ecc.

Battitura e ciclostilatura di testi in italiano e in lingua
straniera

Tutti i servizi tecnico-linguistici per ogni tipo di mani-
festazione internazionale
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. @r della Commissione preparatoria:

con la collaborazione di:

umcio stampa:

segreteria:

ANTONIO BRESCHI

EMANUELE CASAGLI

MARIO FONDELLI

FRANCO FMNCIOSI

GIOVANNI KLAUS KOENIG

GIAN PAOLO PAOLI

MARIO SIMONDI

MARA NOVELLI

CARLO DEGLI INNOCENTI

MAURIZIO DE LUCA

EUGENIO BRESCHI

LAUM GENTILLI CALDINI

MARIO MARINELLO

MARIANGELA ZUCCONI
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